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PERUSTELUT

1. Euroopan unionin neuvoston 10. kesäkuuta 1996 antamien neuvotteluohjeiden perusteella komissio
aloitti Algerian kanssa neuvottelut Euro–Välimeri-assosiaatiosopimuksen tekemiseksi. Neuvotteluohjei-
den mukaisesti neuvottelujen yhteydessä kuultiin säännöllisesti jäsenvaltioita. Useiden neuvottelujakso-
jen ja lukuisten teknisten kokousten jälkeen näitä neuvotteluohjeita täydennettiin 14. joulukuuta 2000.
Uusien vuonna 2001 käytyjen intensiivisten neuvottelujen jälkeen viimeisistä avoimina olleista kysy-
myksistä saavutettiin poliittinen sopu ministeritroikan kokouksessa 5. joulukuuta 2001. Jäsenvaltiot
hyväksyivät sopimusluonnoksen yksimielisesti Maghreb/Mashrek-ryhmässä 10. joulukuuta 2001, ja so-
pimusluonnos parafoitiin 19. joulukuuta 2001.

2. Euro–Välimeri-sopimusluonnoksen tavoitteena on luoda assosiaatio Euroopan yhteisön ja sen jäsenval-
tioiden sekä Algerian välille. Se korvaa nykyisin voimassa olevan yhteistyösopimuksen ja EHTY-tuotteita
koskevan sopimuksen, jotka molemmat allekirjoitettiin vuonna 1976. Israelin, Tunisian, Marokon ja
Palestiinan vapautusjärjestön kanssa tehtyjen sopimusten voimaantulon, Jordanian ja Egyptin kanssa
allekirjoitettujen sopimusten ja Libanonin kanssa parafoidun sopimuksen jälkeen tämä sopimus muo-
dostaa uuden ilmentymän Barcelonan konferenssissa 27. ja 28. marraskuuta 1995 julistetun kumppa-
nuuden vahvistamisesta.

3. Uusi sopimus tehdään määräämättömäksi ajaksi, ja sen avulla voidaan vahvistaa nykyisiä yhteyksiä
yhteisön ja Algerian välillä luomalla vastavuoroisuuteen ja kumppanuuteen perustuvat suhteet. Demok-
ratian periaatteiden ja ihmisoikeuksien kunnioittaminen muodostaa yhden sopimuksen olennaisista
osista.

4. Sopimuksen keskeiset asiat ovat seuraavat:

a) Säännöllinen poliittinen vuoropuhelu.

b) Vapaakauppa-alue: tämä luodaan yhteisön ja Algerian välille vähitellen enintään 12 vuoden kuluessa
ja WTO:n sääntöjen mukaisesti.

— Teollisuustuotteiden osalta vahvistetaan algerialaisten tuotteiden etuuskohtelujärjestely, joka on
ollut voimassa vuoden 1976 yhteistyösopimusten nojalla. Algeria vapauttaa vastavuoroisesti
unionista peräisin olevaan tuontiin sovellettavaa järjestelyä tuotteiden ”herkkyyden” mukaisessa
tahdissa.

— Maataloustuotteiden, jalostettujen maataloustuotteiden ja kalataloustuotteiden osalta määrätään
erityisistä vastavuoroisista myönnytyksistä. Sopimuspuolet tarkastelevat uusia vastavuoroisia
myönnytyksiä viiden vuoden kuluessa sopimuksen voimaantulosta.

c) Sopimus sisältää tavaroiden vapaaseen kauppaan läheisesti liittyviä määräyksiä palvelujen tarjoami-
sen vapauttamisesta, pääomien liikkuvuudesta, kilpailusäännöistä, teollis- ja tekijänoikeuksista sekä
julkisista hankinnoista.

d) Talousyhteistyöllä pyritään tukemaan Algerian toimia kestävän taloudellisen ja sosiaalisen kehityksen
edistämiseksi. Vuoden 1976 yhteistyösopimuksissa määrätty talousyhteistyö käsitti jo sellaiset laajat
aihepiirit kuten teollisuusyhteistyön, tieteellisen, teknisen ja teknologisen yhteistyön, ympäristönsuo-
jelun, yhteistyön kalastuksen ja energian alalla, alueellisen yhteistyön edistämisen ja yksityisten
investointien kannustamisen. Euro–Välimeri-sopimus vahvistaa tätä yhteistyötä. Uusia aiheita ovat
ammatillinen ja yleissivistävä koulutus, standardointi ja vaatimustenmukaisuuden arviointi, lainsää-
däntöjen lähentäminen, rahoituspalvelut, maatalous, liikenne, televiestintä ja tietotekniikka, matkailu
ja tulliasiat.
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e) Työntekijöitä koskevat vuoden 1976 yhteistyösopimuksen määräykset, erityisesti työolojen, palk-
kauksen ja irtisanomisen suhteen syrjimätöntä kohtelua sekä sosiaaliturvaa koskevat määräykset
pidetään voimassa.

Näiden määräysten lisäksi uudella sopimuksella määrätään yhteistyön aloittamisesta sosiaaliasioissa.
Sitä toteutetaan säännöllisellä vuoropuhelulla kaikista sopimuspuolten etua koskevista sosiaalialaan
kuuluvista aiheista. Vuoropuhelua täydentää yhteistyö kulttuuriasioissa.

f) Tämän sopimuksen tavoitteiden saavuttamiseksi toteutetaan rahoitusyhteistyötä Algerian hyväksi.
Sillä pyritään etenkin nykyaikaistamaan Algerian taloutta, nostamaan talouden perusrakenteiden
tasoa, edistämään yksityisiä investointeja ja työpaikkoja luovia toimintoja, edistämään ymmärrystä
vapaakauppa-alueen asteittaisen luomisen vaikutuksista Algerian talouteen ja toteuttamaan sosiaa-
lialan politiikkaan liittyviä jatkotoimia.

g) Sopimus sisältää kattavia määräyksiä yhteistyöstä oikeus- ja sisäasioissa, mikä on yksi sopimuksen
erityispiirteistä. Instituutioiden ja oikeusvaltion vahvistaminen on tämän toiminnan kulmakivi. Hen-
kilöiden liikkuvuuden alalla sopimuspuolet sopivat tarkastelevansa viisumien myöntämismenettelyjen
yksinkertaistamista ja nopeuttamista sellaisten henkilöiden osalta, jotka osallistuvat sopimuksen täy-
täntöönpanoon. Laittoman siirtolaisuuden ehkäisemiseksi ja rajoittamiseksi määrätään yhteistyöstä,
jota toteutetaan neuvottelemalla takaisinottosopimuksia. Yhteistyötä tehdään myös oikeusasioissa
sekä järjestäytyneen rikollisuuden, rahanpesun, rasismin ja muukalaisvihan, huumausaineiden ja
korruption torjumiseksi. Terrorismin torjunnan alalla yhteistyö tapahtuu kunnioittaen kansainvälisiä
yleissopimuksia ja asiaa koskevia YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselmia.

h) Sopimus sisältää tavanomaiset yleisiä asioita ja instituutioita koskevat määräykset. Assosiaationeu-
vosto kokoontuu ministeritasolla mahdollisuuksien mukaan kerran vuodessa ja tarkastelee tärkeitä
sopimuksen yhteydessä esille tulleita ongelmia ja yhteistä etua koskevia asioita.

Sopimuksen hallinnoimiseksi perustetaan assosiaatiokomitea.

Assosiaationeuvoston on määrä perustaa sosiaaliasioita käsittelevä työryhmä vuoden kuluttua sopi-
muksen voimaantulosta.

5. Komissio pitää neuvottelujen tuloksia molempien sopimuspuolten kannalta tyydyttävinä. Komissio on
parafoinut sopimusluonnoksen asianmukaisesti ja ehdottaa, että neuvosto

— päättäisi allekirjoittaa Euroopan yhteisön puolesta Euroopan yhteisön ja Algerian Euro–Välimeri-
assosiaatiosopimuksen

— tekisi Euroopan yhteisön puolesta Euroopan yhteisön ja Algerian Euro–Välimeri-assosiaatiosopimuk-
sen.

Euroopan parlamentilta pyydetään suostumusta ennen sopimuksen tekemistä.

Sopimuksen voimaantulo edellyttää, että kaikki jäsenvaltiot ratifioivat sen.
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EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja erityisesti sen 310 artiklan yhdessä 300
artiklan 2 kohdan ensimmäisen alakohdan ensimmäisen virkkeen kanssa,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto valtuutti komission 10 päivänä kesäkuuta 1996 aloittamaan neuvottelut Euroopan yhteisön
ja sen jäsenvaltioiden sekä Algerian välillä Euro–Välimeri-assosiaatiosopimuksen tekemiseksi, ja se
täydensi näitä neuvotteluohjeita 14 päivänä joulukuuta 2000.

(2) Neuvottelut on saatu päätökseen ja sopimus parafoitiin 19 päivänä joulukuuta 2001,

ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

Ainoa artikla

Valtuutetaan neuvoston puheenjohtaja nimeämään henkilön (henkilöt), jolla (joilla) on valtuudet allekir-
joittaa Euroopan yhteisön puolesta Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Algerian demokraattisen
kansantasavallan välinen Euro–Välimeri-assosiaatiosopimus, edellyttäen että se tehdään myöhempänä ajan-
kohtana.
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